
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

3892

DOC 50 1567/001DOC 50 1567/001

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

14 december 2001 14 décembre 2001

PROJET DE LOIWETSONTWERP

tot wijziging van de artikelen 16 en 18 van
de wet van 12 januari 1989 tot regeling van
de wijze waarop de Brusselse Hoofdstede-

lijke Raad en de Brusselse leden van de
Vlaamse Raad verkozen worden

modifiant les articles 16 et 18 de la loi du
12 janvier 1989 réglant les modalités de

l’élection du Conseil de la Région de
Bruxelles-Capitale et des membres

bruxellois du Conseil flamand

Documents précédents :

Documents du Sénat
2-882 - 2000/2001:
Nr° 1 :  Proposition de Mme  Nagy et consorts.

2-882 - 2001/2002:
N° 2 : Amendements.
N° 3 : Rapport
N° 4 : Texte adopté par la commission.
N° 5 : Texte adopté en séance plénière et transmis à la Chambre des

représentants.

Annales du Sénat:
13 décembre 2001.

Voorgaande documenten :

Stukken van de Senaat:
2-882 - 2000/2001:
Nr. 1 : Wetsvoorstel van mevrouw Nagy c.s.

2-882 - 2001/2002:
Nr. 2 : Amendementen.
Nr. 3 : Verslag.
Nr. 4 : Tekst aangenomen door de commissie.
Nr. 5 : Tekst aangenomen in plenaire vergadering en overgezonden aan

de Kamer van volksvertegenwoordigers.

Handelingen van de Senaat :
13 december 2001.

ONTWERP OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT PROJET TRANSMIS PAR LE SÉNAT



2 1567/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : aff.generales@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : alg.zaken@deKamer.be

AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
FN : Front National
PRL FDF MCC : Parti Réformateur libéral - Front démocratique francophone-Mouvement des Citoyens pour le Changement
PS : Parti socialiste
PSC : Parti social-chrétien
SP.A : Socialistische Partij Anders
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)



31567/001DOC 50

C H A M B R E   4 e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    4 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2001 2002

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’article 16, § 1er, alinéas 1er et 3, de la loi du 12
janvier 1989 réglant les modalités de l’élection du Con-
seil de la Région de Bruxelles-Capitale et des mem-
bres bruxellois du Conseil flamand, remplacé par la loi
du ... (1), est remplacé comme suit:

«L’électeur peut émettre un maximum de cinq suf-
frages sur la liste de son choix.

S’il adhère à l’ordre de présentation de la liste de
son choix, il exprime son vote en marquant exclusive-
ment la case placée en tête de celle-ci.

S’il veut modifier cet ordre, il marque un ou plusieurs
votes nominatifs, avec un maximum de cinq, dans la
case placée à côté du nom de celui ou de ceux des
candidats de cette liste à qui il entend donner par pré-
férence son suffrage.».

Art. 3

L’article 18, alinéa 2, de la même loi, remplacé par
la loi du ... (1), est complété comme suit:

«Ne sont pas nuls, les bulletins dans lesquels l’élec-
teur a marqué un vote à côté de plus de cinq candidats
de la même liste. Dans ce cas, l’électeur est réputé
avoir marqué un vote en tête de cette liste.».

Art. 4

À l’annexe «Modèle I — Instructions pour l’électeur»
de la même loi, remplacé par la loi du ... (2), le point 4,
alinéa 2, est remplacé comme suit:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 16, § 1, eerste tot derde lid, van de wet van
12 januari 1989 tot regeling van de wijze waarop de
Brusselse Hoofdstedelijke Raad en de Brusselse le-
den van de Vlaamse Raad worden verkozen, vervan-
gen door de wet van ...(1), wordt vervangen als volgt:

«De kiezer mag ten hoogste vijf stemmen uitbren-
gen op de lijst van zijn keuze.

Als hij zich kan verenigen met de volgorde van voor-
dracht van de lijst van zijn keuze, brengt hij zijn stem
uit uitsluitend in het stemvak bovenaan op die lijst.

Als hij de volgorde wil veranderen, brengt hij een of
meerdere doch ten hoogste vijf naamstemmen uit in
het stemvak dat naast de naam staat van de kandidaat
of kandidaten van die lijst aan wie hij bij voorkeur zijn
stem wil geven.».

Art. 3

Artikel 18, eerste lid, van dezelfde wet, vervangen
door de wet van ...(1), wordt aangevuld als volgt:

«Niet ongeldig zijn de stembiljetten waarop een kie-
zer zijn stem heeft uitgebracht naast de naam van meer
dan vijf kandidaten van dezelfde lijst. In dat geval wordt
de kiezer geacht een lijststem te hebben uitgebracht.».

Art. 4

In de bijlage «Model II — Onderrichtingen voor de
kiezer» van dezelfde wet, vervangen door de wet
van... (2), wordt punt 4, tweede lid, vervangen als volgt:

(1) Wetsontwerp tot beperking met de helft van de devolutieve kracht
van de lijststemmen en tot afschaffing van het onderscheid tussen
kandidaat-titularissen en kandidaat-opvolgers voor de verkiezing
van de Vlaamse Raad, de Waalse Gewestraad en de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad (DOC 50 1051).

(2) Wet tot wijziging van de wet van 12 januari 1989 tot regeling van de
wijze waarop de Brusselse Hoofdstedelijke Raad wordt verkozen,
en van de gewone wet van 16 juli 1993 ter vervollediging van de
federale staatsstructuur (DOC 50 1247).

(1) Projet de loi visant à réduire de moitié l’effet dévolutif des votes
exprimés en case de tête et à supprimer la distinction entre candidats
titulaires et candidats suppléants pour l’élection du Conseil flamand,
du Conseil régional wallon et du Conseil de la Région de Bruxelles-
Capitale (DOC 50 1051).

(2) Loi modifiant la loi du 12 janvier 1989 réglant les modalités de
l’élection du Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale et la loi
ordinaire du 16 juillet 1993 visant à achever la structure fédérale de
l’État (DOC 50 1247).
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«S’il veut modifier cet ordre, il donne un vote nomi-
natif en remplissant, au moyen du crayon mis à sa
disposition, le point clair central de la case placée à la
suite du ou des candidats de son choix, avec un maxi-
mum de cinq candidats.».

«Als hij die volgorde wil veranderen, brengt hij ten
hoogste vijf naamstemmen uit door in het stemvak
naast de kandidaat of kandidaten van zijn keuze het
helle stipje in te vullen met het te zijner beschikking
gestelde potlood.».

Bruxelles, le 13 décembre 2001

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 13 december 2001

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Armand DE DECKER

Willy HENRARD


